
AR-15/M16 C4 RAIL SYSTEMS - CENTURION ARMS MID-LENGTH, 10"

Railed Handguard Installs Without Removing Front Sight Or Muzzle Device

Two-piece, four-rail handguard installs easily and gives flattop receivers a
continuous 12 o’clock rail. Clamps directly to standard barrel nut. Machined
aluminum construction combines strength with light weight. Free floats the barrel.
Available for Mid-Length and Rifle gas systems.

Attributes

Name: CENTURION ARMS MID-LENGTH, 10"
Manufacturer: CENTURION ARMS
Product no.: 100009821
Mfr. No.: 0609-10
Color: Black
Length: 10
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Picatinny
Type: Free Float
Delivery weight: 0.431kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für AR15/M16 C4 Rail Systeme
von Centurion Arms

Einführung
Danke, dass du dich für die AR15/M16 C4 Rail Systeme von Centurion Arms entschieden hast. Diese Anleitung
enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere Installation und Nutzung deines
Handschutzsystems zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du fortfährst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Waffenmodell geeignet ist.
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit für Anbauteile an der Schiene.
Überprüfe regelmäßig das RailSystem auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Trage beim Installieren oder Handhaben des RailSystems Schutzbrillen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du das RailSystem installierst oder entfernst.
Bestätige, dass alle Montageschrauben ordnungsgemäß gesichert sind, bevor du das RailSystem benutzt.
Vermeide es, während der Nutzung übermäßigen Druck auf das RailSystem auszuüben, da dies die Integrität
beeinträchtigen kann.
Modifiziere das RailSystem in keiner Weise, da dies die Sicherheit gefährden könnte.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast, wenn du die Waffe benutzt.
Wenn du während der Nutzung ungewöhnliches Verhalten oder Schäden bemerkst, beende den Betrieb sofort
und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Montagematerialien, die mit dem RailSystem geliefert
wurden.

Entfernen des vorhandenen Handschutzes:

Löse und entferne den vorhandenen Handschutz von der Waffe gemäß den Anweisungen des
Herstellers.

Installation des RailSystems:

Richte das zweiteilige RailSystem mit der StandardLaufmutter aus.
Klemme das RailSystem direkt an die Laufmutter, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.

Sichern des Rails:

Ziehe alle Schrauben und Montagematerialien gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest, um die
Stabilität zu gewährleisten.

Überprüfen der Installation:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass es keine Lücken oder lockeren Komponenten gibt.



Nutzungsanweisungen

Mach dich nach der Installation mit dem RailSystem und seinen Funktionen vertraut.
Befestige Zubehör nur an den vorgesehenen Montageschienen.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit von Zubehör und RailSystem während der Nutzung.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle für Feuerwaffen, wenn du die Waffe mit dem RailSystem handhabst.

Entsorgungsanweisungen
Wenn das RailSystem das Ende seines Lebenszyklus erreicht hat oder nicht mehr verwendet wird, entsorge
es verantwortungsbewusst.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Entsorge das RailSystem nicht im normalen Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung der AR15/M16 C4 Rail Systeme besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Diese Anleitung soll deine Sicherheit gewährleisten und dein Erlebnis mit den AR15/M16 C4 Rail Systemen von
Centurion Arms verbessern. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsvolle Handhabungspraktiken. Danke für
deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 C4 Rail
Systems by Centurion Arms

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 C4 Rail Systems by Centurion Arms. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe installation and use of your handguard. Please read this guide
carefully before proceeding.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care and respect.
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limit for attachments on the rail.
Regularly inspect the rail system for signs of wear or damage before each use.
Use protective eyewear when installing or handling the rail system.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the rail system.
Confirm that all mounting hardware is properly secured before use.
Avoid placing excessive pressure on the rail system during use, as this may affect its integrity.
Do not modify the rail system in any way, as this may compromise safety.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when using the firearm.
If you notice any unusual behavior or damage during use, cease operation immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and mounting hardware included with the rail system.

Remove Existing Handguard:

Loosen and remove the existing handguard from the firearm according to the manufacturer's
instructions.

Install the Rail System:

Align the twopiece rail system with the standard barrel nut.
Clamp the rail system directly to the barrel nut, ensuring a secure fit.

Secure the Rail:

Tighten all screws and mounting hardware to the manufacturer's specifications to ensure stability.

Check Installation:

Inspect the installation to ensure there are no gaps or loose components.

Usage Instructions



Once installed, familiarize yourself with the rail system and its features.
Attach accessories only to the designated mounting areas.
Regularly check the tightness of accessories and the rail system during use.
Follow all firearm safety protocols when handling the firearm equipped with the rail system.

Disposal Instructions
When the rail system reaches the end of its life cycle or is no longer in use, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods for aluminum and other materials.
Do not dispose of the rail system in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the AR15/M16 C4 Rail Systems, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

This guide is designed to ensure your safety and enhance your experience with the AR15/M16 C4 Rail Systems by
Centurion Arms. Always prioritize safety and responsible handling practices. Thank you for your attention to these
important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Sistemas de
Riel C4 AR15/M16 de Centurion Arms

Introducción
Gracias por elegir los Sistemas de Riel C4 AR15/M16 de Centurion Arms. Esta guía proporciona información
importante sobre seguridad e instrucciones para asegurar la instalación y uso seguro de tu guardamanos. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de proceder.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu arma de fuego.
No excedas el límite de peso especificado por el fabricante para los accesorios en el riel.
Inspecciona regularmente el sistema de riel en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Usa gafas de protección al instalar o manejar el sistema de riel.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o quitar el sistema de riel.
Confirma que todo el hardware de montaje esté correctamente asegurado antes de usar.
Evita aplicar presión excesiva sobre el sistema de riel durante el uso, ya que esto puede afectar su integridad.
No modifiques el sistema de riel de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara al usar el arma de fuego.
Si notas algún comportamiento inusual o daño durante el uso, cesa la operación de inmediato y consulta a un
armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y el hardware de montaje incluidos con el sistema de riel.

Quitar el Guardamanos Existente:

Afloja y quita el guardamanos existente del arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.

Instalar el Sistema de Riel:

Alinea el sistema de riel de dos piezas con la tuerca del cañón estándar.
Sujeta el sistema de riel directamente a la tuerca del cañón, asegurando un ajuste seguro.

Asegurar el Riel:

Aprieta todos los tornillos y el hardware de montaje según las especificaciones del fabricante para
asegurar la estabilidad.

Verificar la Instalación:

Inspecciona la instalación para asegurarte de que no haya huecos ni componentes sueltos.

Instrucciones de Uso



Una vez instalado, familiarízate con el sistema de riel y sus características.
Coloca accesorios solo en las áreas de montaje designadas.
Revisa regularmente la firmeza de los accesorios y del sistema de riel durante el uso.
Sigue todos los protocolos de seguridad de armas de fuego al manejar el arma equipada con el sistema de
riel.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el sistema de riel llegue al final de su ciclo de vida o ya no esté en uso, deséchalo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales para métodos de eliminación adecuados para el aluminio y otros
materiales.
No deseches el sistema de riel en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y uso de los Sistemas de Riel C4 AR15/M16, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia.

Esta guía está diseñada para asegurar tu seguridad y mejorar tu experiencia con los Sistemas de Riel C4 AR15/M16
de Centurion Arms. Siempre prioriza la seguridad y las prácticas de manejo responsables. Gracias por tu atención a
estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour les Systèmes de Rail C4
AR15/M16 par Centurion Arms

Introduction
Merci d'avoir choisi les Systèmes de Rail C4 AR15/M16 de Centurion Arms. Ce guide fournit des informations de
sécurité importantes et des instructions pour garantir l'installation et l'utilisation sûres de votre gardemain. Veuillez
lire ce guide attentivement avant de commencer.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et respect.
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle d'arme à feu spécifique.
Ne dépassez pas la limite de poids spécifiée par le fabricant pour les accessoires montés sur le rail.
Inspectez régulièrement le système de rail pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'installation ou de la manipulation du système de rail.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le système de rail.
Vérifiez que tout le matériel de montage est correctement sécurisé avant utilisation.
Évitez d'appliquer une pression excessive sur le système de rail pendant son utilisation, car cela peut affecter
son intégrité.
Ne modifiez pas le système de rail de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre la sécurité.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée lors de l'utilisation
de l'arme à feu.
Si vous remarquez un comportement inhabituel ou des dommages pendant l'utilisation, cessez
immédiatement l'opération et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dirigée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils et le matériel de montage inclus avec le système de rail.

Retirer le Gardemain Existant :

Desserrer et retirer le gardemain existant de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.

Installer le Système de Rail :

Alignez le système de rail à deux pièces avec l'écrou de canon standard.
Fixez le système de rail directement à l'écrou de canon, en vous assurant d'un ajustement sécurisé.

Sécuriser le Rail :

Serrez toutes les vis et le matériel de montage selon les spécifications du fabricant pour garantir la
stabilité.

Vérifier l'Installation :

Inspectez l'installation pour vous assurer qu'il n'y a pas de lacunes ou de composants desserrés.

Instructions d'Utilisation



Une fois installé, familiarisezvous avec le système de rail et ses caractéristiques.
Fixez les accessoires uniquement aux zones de montage désignées.
Vérifiez régulièrement la solidité des accessoires et du système de rail pendant l'utilisation.
Suivez tous les protocoles de sécurité des armes à feu lors de la manipulation de l'arme équipée du système
de rail.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le système de rail atteint la fin de son cycle de vie ou n'est plus utilisé, éliminezle de manière
responsable.
Vérifiez les réglementations locales pour les méthodes d'élimination appropriées pour l'aluminium et d'autres
matériaux.
Ne jetez pas le système de rail avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des Systèmes de Rail C4 AR15/M16,
veuillez vous référer au site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

Ce guide est conçu pour garantir votre sécurité et améliorer votre expérience avec les Systèmes de Rail C4
AR15/M16 de Centurion Arms. Priorisez toujours la sécurité et les pratiques de manipulation responsables. Merci de
prêter attention à ces lignes directrices importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Sistemi di Rail
C4 AR15/M16 di Centurion Arms

Introduzione
Grazie per aver scelto i Sistemi di Rail C4 AR15/M16 di Centurion Arms. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un'installazione e un utilizzo sicuri del tuo handguard. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di procedere.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori con cura e rispetto.
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico modello di arma.
Non superare il limite di peso specificato dal produttore per gli accessori montati sul rail.
Ispeziona regolarmente il sistema di rail per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Utilizza occhiali protettivi durante l'installazione o la manipolazione del sistema di rail.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il sistema di rail.
Conferma che tutta la ferramenta di montaggio sia correttamente fissata prima dell'uso.
Evita di esercitare una pressione eccessiva sul sistema di rail durante l'uso, poiché questo potrebbe
comprometterne l'integrità.
Non modificare il sistema di rail in alcun modo, poiché questo potrebbe compromettere la sicurezza.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista libera quando utilizzi l'arma.
Se noti comportamenti insoliti o danni durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e consulta un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari e la ferramenta di montaggio inclusa con il sistema di rail.

Rimuovere l'Handguard Esistente:

Allenta e rimuovi l'handguard esistente dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.

Installare il Sistema di Rail:

Allinea il sistema di rail a due pezzi con il dado del barile standard.
Fissa il sistema di rail direttamente al dado del barile, assicurandoti di avere un'adeguata tenuta.

Fissare il Rail:

Serrare tutte le viti e la ferramenta di montaggio secondo le specifiche del produttore per garantire
stabilità.

Controllare l'Installazione:

Ispeziona l'installazione per assicurarti che non ci siano spazi vuoti o componenti allentati.

Istruzioni per l'Uso



Una volta installato, familiarizza con il sistema di rail e le sue caratteristiche.
Attacca gli accessori solo nelle aree di montaggio designate.
Controlla regolarmente la stabilità degli accessori e del sistema di rail durante l'uso.
Segui tutti i protocolli di sicurezza delle armi quando maneggi l'arma equipaggiata con il sistema di rail.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il sistema di rail raggiunge la fine del suo ciclo di vita o non è più in uso, smaltiscilo in modo
responsabile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per alluminio e altri materiali.
Non smaltire il sistema di rail nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso dei Sistemi di Rail C4 AR15/M16, ti
preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Questa guida è progettata per garantire la tua sicurezza e migliorare la tua esperienza con i Sistemi di Rail C4
AR15/M16 di Centurion Arms. Dai sempre priorità alla sicurezza e alle pratiche di maneggio responsabili. Grazie per
la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Systemów Szyn C4
AR15/M16 firmy Centurion Arms

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Systemów Szyn C4 AR15/M16 firmy Centurion Arms. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczną instalację i użytkowanie Twojego
uchwytu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed przystąpieniem do działania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami do broni z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu broni palnej.
Nie przekraczaj maksymalnego limitu wagi określonego przez producenta dla akcesoriów montowanych na
szynie.
Regularnie sprawdzaj system szynowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Używaj ochrony oczu podczas instalacji lub obsługi systemu szynowego.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub demontażem systemu szynowego.
Potwierdź, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zabezpieczone przed użyciem.
Unikaj wywierania nadmiernego nacisku na system szynowy podczas użycia, ponieważ może to wpłynąć na
jego integralność.
Nie modyfikuj systemu szynowego w żaden sposób, ponieważ może to zagrażać bezpieczeństwu.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij sobie wolną linię widzenia podczas używania broni palnej.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub uszkodzenie podczas użycia, natychmiast przerwij
działanie i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i elementy montażowe dołączone do systemu szynowego.

Usunięcie Istniejącego Uchwytu:

Poluzuj i usuń istniejący uchwyt z broni palnej zgodnie z instrukcjami producenta.

Zainstaluj System Szynowy:

Wyreguluj dwuczęściowy system szynowy w stosunku do standardowej nakrętki lufy.
Zablokuj system szynowy bezpośrednio do nakrętki lufy, zapewniając pewne dopasowanie.

Zabezpiecz Szynę:

Dokładnie dokręć wszystkie śruby i elementy montażowe zgodnie z zaleceniami producenta, aby
zapewnić stabilność.

Sprawdź Instalację:

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że nie ma szczelin ani luźnych komponentów.

Instrukcje Użytkowania



Po zainstalowaniu zapoznaj się z systemem szynowym i jego funkcjami.
Mocuj akcesoria tylko w wyznaczonych miejscach montażowych.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie akcesoriów i systemu szynowego podczas użycia.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas obsługi broni
wyposażonej w system szynowy.

Instrukcje Utylizacji
Gdy system szynowy osiągnie koniec swojego cyklu życia lub nie jest już używany, pozbądź się go w sposób
odpowiedzialny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące prawidłowych metod utylizacji aluminium i innych materiałów.
Nie wyrzucaj systemu szynowego do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania systemów szyn C4
AR15/M16, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi
klienta w celu uzyskania pomocy.

Niniejsza instrukcja została zaprojektowana w celu zapewnienia Twojego bezpieczeństwa i poprawy doświadczenia
z systemami szyn C4 AR15/M16 firmy Centurion Arms. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne praktyki obsługi. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet AR15/M16 C4 Rail Systems tuotteelle
Centurion Armsilta

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 C4 Rail Systems tuotteen Centurion Armsilta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi käsikahvan turvallisen asennuksen ja käytön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja lisävarusteita huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että tuote on yhteensopiva oman ampumaaseesi mallin kanssa.
Älä ylitä valmistajan määrittämää painorajoitusta kiinnityksille kiskolla.
Tarkista säännöllisesti kiskojärjestelmä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Käytä suojalaseja asennuksen tai kiskojärjestelmän käsittelyn aikana.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen kiskojärjestelmän asentamista tai poistamista.
Varmista, että kaikki kiinnitystarvikkeet on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä liiallista painetta kiskojärjestelmään käytön aikana, sillä tämä voi vaikuttaa sen eheyteen.
Älä muokkaa kiskojärjestelmää millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että näkyvyys on selkeä ampumaaseen käytön aikana.
Jos huomaat mitään epätavallista käyttäytymistä tai vaurioita käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota
yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja mukana tulevat kiinnitystarvikkeet.

Poista olemassa oleva käsikahva:

Löysää ja poista olemassa oleva käsikahva ampumaaseesta valmistajan ohjeiden mukaan.

Asenna kiskojärjestelmä:

Kohdista kaksiosainen kiskojärjestelmä standardin piippupultin kanssa.
Kiinnitä kiskojärjestelmä suoraan piippupulttiin varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Varmista kisko:

Kiristä kaikki ruuvit ja kiinnitystarvikkeet valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti vakauden
varmistamiseksi.

Tarkista asennus:

Tarkista asennus varmistaaksesi, ettei ole rakoja tai löysiä komponentteja.

Käyttöohjeet



Kun kiskojärjestelmä on asennettu, tutustu siihen ja sen ominaisuuksiin.
Kiinnitä lisävarusteita vain määrättyihin kiinnityspaikkoihin.
Tarkista säännöllisesti lisävarusteiden ja kiskojärjestelmän tiukkuus käytön aikana.
Noudata kaikkia ampumaaseen turvallisuusprotokollia käsitellessäsi ampumaaseita, joissa on
kiskojärjestelmä.

Hävittämisohjeet
Kun kiskojärjestelmä saavuttaa käyttöikänsä loppupään tai ei ole enää käytössä, hävitä se vastuullisesti.
Tarkista paikalliset säädökset alumiinin ja muiden materiaalien asianmukaisista hävittämismenetelmistä.
Älä hävitä kiskojärjestelmää tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Tätä opasta on suunniteltu varmistamaan turvallisuutesi ja parantamaan kokemustasi AR15/M16 C4 Rail Systems
tuotteesta Centurion Armsilta. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuulliset käsittelykäytännöt. Kiitos, että otit huomioon
nämä tärkeät ohjeet.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 C4 Rail Systems
av Centurion Arms

Introduktion
Tack för att du valde AR15/M16 C4 Rail Systems från Centurion Arms. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation
och instruktioner för att säkerställa säker installation och användning av ditt handskydd. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du fortsätter.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenstillbehör med försiktighet och respekt.
Kontrollera att produkten är lämplig för din specifika vapentyp.
Överskrid inte tillverkarens angivna viktgräns för tillbehör på skenan.
Inspektera regelbundet railsystemet för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Använd skyddsglasögon vid installation eller hantering av railsystemet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller borttagning av railsystemet.
Bekräfta att all monteringshårdvara är ordentligt säkrad innan användning.
Undvik att lägga överdrivet tryck på railsystemet under användning, eftersom detta kan påverka dess
integritet.
Modifiera inte railsystemet på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Var medveten om din omgivning och se till att du har fri sikt när du använder skjutvapnet.
Om du märker något ovanligt beteende eller skador under användning, avbryt omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och monteringshårdvara som ingår med railsystemet.

Ta bort befintligt handskydd:

Lossa och ta bort det befintliga handskyddet från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Installera railsystemet:

Justera det tvådelade railsystemet med standard pipmutter.
Kläm fast railsystemet direkt på pipmuttern och säkerställ en säker passform.

Säkra railen:

Dra åt alla skruvar och monteringshårdvara enligt tillverkarens specifikationer för att säkerställa
stabilitet.

Kontrollera installationen:

Inspektera installationen för att säkerställa att det inte finns några luckor eller lösa komponenter.

Användningsinstruktioner



När installationen är klar, bekanta dig med railsystemet och dess funktioner.
Fäst tillbehör endast på de angivna monteringsområdena.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av tillbehör och railsystemet under användning.
Följ alla säkerhetsprotokoll för skjutvapen när du hanterar skjutvapnet utrustat med railsystemet.

Avfallsinstruktioner
När railsystemet når slutet av sin livscykel eller inte längre används, kassera det på ett ansvarsfullt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekta avfallshanteringsmetoder för aluminium och andra material.
Kassera inte railsystemet i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av AR15/M16 C4 Rail Systems,
vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Denna guide är utformad för att säkerställa din säkerhet och förbättra din upplevelse med AR15/M16 C4 Rail
Systems av Centurion Arms. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfulla hanteringsmetoder. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 C4 Rail Systems
od Centurion Arms

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 C4 Rail Systems od Centurion Arms. Tento průvodce obsahuje důležité
bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečnou instalaci a používání vašeho předpažbí. Před
pokračováním si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich příslušenstvím s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro váš konkrétní model střelné zbraně.
Nepřekračujte maximální hmotnostní limit pro příslušenství na liště stanovený výrobcem.
Pravidelně kontrolujte systém lišt na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Používejte ochranné brýle při instalaci nebo manipulaci se systémem lišt.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním systému lišt.
Potvrďte, že je veškerý montážní hardware správně upevněn před použitím.
Vyvarujte se nadměrnému tlaku na systém lišt během používání, protože to může ovlivnit jeho integritu.
Nemodifikujte systém lišt žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasný výhled při používání střelné zbraně.
Pokud si během používání všimnete jakéhokoli neobvyklého chování nebo poškození, okamžitě přestaňte
používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte veškeré potřebné nástroje a montážní hardware dodaný se systémem lišt.

Odstranění stávajícího předpažbí:

Uvolněte a odstraňte stávající předpažbí ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.

Instalace systému lišt:

Upravte dvoudílný systém lišt tak, aby odpovídal standardní matici hlavně.
Připevněte systém lišt přímo k matici hlavně a zajistěte pevné uchycení.

Zajištění lišty:

Utáhněte všechny šrouby a montážní hardware podle specifikací výrobce, aby byla zajištěna stabilita.

Kontrola instalace:

Zkontrolujte instalaci, zda nejsou žádné mezery nebo uvolněné komponenty.

Pokyny pro používání



Po instalaci se seznamte se systémem lišt a jeho funkcemi.
Připevňujte příslušenství pouze na určené montážní oblasti.
Pravidelně kontrolujte pevnost příslušenství a systému lišt během používání.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při manipulaci se střelnou zbraní vybavenou systémem lišt.

Pokyny pro likvidaci
Když systém lišt dosáhne konce své životnosti nebo již není používán, likvidujte ho zodpovědně.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace hliníku a dalších materiálů.
Nevyhazujte systém lišt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání AR15/M16 C4 Rail Systems, prosím, odkazujte
na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Tento průvodce je navržen tak, aby zajistil vaši bezpečnost a zlepšil vaši zkušenost s AR15/M16 C4 Rail Systems od
Centurion Arms. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné praktiky manipulace. Děkujeme vám za pozornost
těmto důležitým pokynům.


